
RC\533427FI.doc PE 344.670}
PE 344.749}
PE 344.751}
PE 344.752}
PE 344.755}
PE 344.757}
PE 344.759} RC1

FI FI

EUROOPAN PARLAMENTTI
1999 2004

Istuntoasiakirja

21. huhtikuuta 2004 B5-0194/2004 } 
B5-0203/2004 } 
B5-0205/2004 } 
B5-0206/2004 } 
B5-0209/2004 } 
B5-0211/2004 } 
B5-0213/2004 } RC1

YHTEINEN 
PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS
työjärjestyksen 50 artiklan 5 kohdan mukaisesti

– Charles Tannock, John Alexander Corrie, Lennart Sacrédeus ja Bernd Posselt 
PPE-DE-ryhmän puolesta

– Margrietus J. van den Berg PSE-ryhmän puolesta
– Bob van den Bos ELDR-ryhmän puolesta
– Didier Rod, Marie Anne Isler Béguin ja Nelly Maes Verts/ALE-ryhmän 

puolesta
– Yasmine Boudjenah GUE/NGL-ryhmän puolesta
– Niall Andrews UEN-ryhmän puolesta
– Bastiaan Belder EDD-ryhmän puolesta

joka korvaa seuraavat poliittisten ryhmien jättämät päätöslauselmaesitykset:

– UEN (B5-0194/2004),
– PPE-DE (B5-0203/2004),
– Verts/ALE (B5-0205/2004),
– EDD (B5-0206/2004),
– PSE (B5-0209/2004),
– ELDR (B5-0211/2004),
– GUE/NGL (B5-0213/2004),

Nigeriasta















RC\533427FI.doc PE 344.670}
PE 344.749}
PE 344.751}
PE 344.752}
PE 344.755}
PE 344.757}
PE 344.759} RC1

FI

Euroopan parlamentin päätöslauselma Nigerian vaaleista

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon aikaisemmat päätöslauselmansa Nigerian tilanteesta,

– ottaa huomioon Nigerian ratifioimat kansainväliset ihmisoikeussopimukset,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 50 artiklan 5 kohdan,

A. ottaa huomioon Nigeriassa yhteisöjen välillä liian tiheään sattuneet yhteenotot, joissa viime 
vuosina on kuollut tuhansia ihmisiä,

B. ottaa huomioon, että yhteenotot ovat usein luonteeltaan uskonnollisia,

C. katsoo, että Nigerian Plateau-osavaltiossa sattuneet viimeaikaiset uskonnolliset väkivallan 
purkaukset, joissa noin 1 500 kristittyä on saanut surmansa, 50 000 henkilöä on joutunut 
jättämään kotinsa ja 173 kirkkoa on tuhottu, on yksi pahimmista käynnissä olevista 
väkivaltaisuuksista, joiden kohteeksi kristityt yhteisöt ovat viime vuosina joutuneet useissa 
Nigerian osavaltioissa,

D. ottaa huomioon, että Plateaun osavaltion islamilaisten ääriryhmien väitetään värvänneen 
suuren joukon palkkasotilaita Nigeristä ja Tšadista hyökkäämään kristittyihin kaupunkeihin 
ja kyliin,

E. ottaa huomioon islamilaisten ääriryhmien väkivaltaisuudet erityisesti Nigerian pohjoisissa 
osavaltioissa ja ottaa huomioon, että 500 sotilaan pataljoona tarvittiin panssarivaunujen 
tukemana kukistamaan kapinoiva islamilainen profeetan seuraajat (Followers of the Prophet) 
-lahko, joka oli ottanut hallintaansa poliisiasemia ja kouluja Kanon osavaltiossa,

F. ottaa huomioon, että vuodesta 1999 lähtien 12 pohjoista muslimienemmistöistä osavaltiota 
on alkanut noudattaa ankaraa islamilaista sharia-lakia, mikä on lisännyt jännitystä muslimien 
ja kristittyjen välillä sekä aiheuttanut etnisiä ja uskonnollisia väkivaltaisuuksia ja yli 
10 000 ihmisen kuoleman,

G. ottaa huomioon, että Nigerian vuonna 1999 hyväksytty perustuslaki takaa täydellisen 
vakaumuksenvapauden,

H. katsoo, että uskontolakia on sovellettava vain niihin, jotka hyväksyvät sen; ottaa huomioon, 
että Euroopan parlamentti on toistuvasti tuominnut paikallisten tuomioistuinten 
mahdollisuuden määrätä naisille kivityskuoleman sharia-lain nojalla,

1. tuomitsee uskonnollisen suvaitsemattomuuden ja välivallan kaikki muodot sekä 
viimeaikaiset laajalle levinneet kristittyjen surmaamiset ja kirkkojen tuhoamiset Nigerian 
Plateau-osavaltiossa;
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2. kehottaa Nigerian hallitusta ryhtymään välittömästi tehokkaisiin toimiin kansalaistensa 
suojelemiseksi, välivallan lopettamiseksi, ihmisoikeuksien ja erityisesti uskonnonvapauden 
edistämisen ja kunnioittamisen täytäntöön panemiseksi sekä kestävään rauhaan ja 
turvallisuuteen kaikissa osavaltioissa tähtäävän vuoropuhelun edistämiseksi;

3. kehottaa Euroopan unionia aloittamaan välittömästi poliittisen vuoropuhelun Nigerian 
hallituksen kanssa suvaitsevaisuuden ja rauhan edistämiseksi uskonnollisten ja muiden 
yhteisöjen välillä sekä ihmisten turvallisuuden lisäämiseksi kunnioittamalla ihmisoikeuksia 
ja myös uskonnollisia vakaumuksia;

4. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman komissiolle, AKT-EY-
ministerineuvostolle, AKT:n ja EU:n yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen 
yhteispuheenjohtajille ja Nigerian hallitukselle.


